


IT — La nuova collezione Notte 
e Dintorni reinterpreta la zona 

notte come uno spazio da vivere 
appieno, con autenticità, carattere 

e uno stile capace di adattarsi a 
molteplici visioni dell’abitare.

EN — The new Notte e Dintorni 
collection reimagines the bedroom 

as a space to be fully lived, with 
authenticity, character, and a style 

that adapts to a wide range of 
living philosophies.



AZIENDA|COMPANY

Morassutti è un azienda rilevata 
dalla Famiglia Corazzin nel 1986, 
la quale ha subito rivoluzionato il 
sistema produttivo e riorganizzato 
l’organigramma aziendale; 
immediatamente l’azienda ha 
dimostrato grande competenza e 
una rilevante influenza commerciale 
sul mercato italiano ed estero; oggi 
l’azienda, grazie al suo prodotto, è 
riconosciuta nel mercato Europeo 
come un’azienda di qualità.

EN — Morassutti is an Italian brand in the furniture 
sector of systems and accessories for the house, which 
has stood out for years for its innovative proposals with 
an elegant but essential design.
Morassutti is one of the ten furniture production 
factories of the Corazzin Group, a reality recognized 
on the international market for the different range of 
products and finishes capable of satisfying any request 
for residential furniture and professional furnishing.

Morassutti is a company taken over by the Corazzin family 
in 1986, which immediately revolutionized the production 
system and reorganized the company organization chart; 
immediately the company demonstrated great competence 
and a significant commercial influence on the Italian and 
foreign market; today the company, thanks to its product, is 
recognized in the European market as a quality company.

Morassutti

IT — Morassutti è un marchio italiano nel settore 
arredamento di sistemi e complementi per la casa, il 
quale si distingue da anni per le proposte innovative 
dal design elegante ma essenziale.
Morassutti è uno dei dieci stabilimenti produttivi del 
mobile del Gruppo Corazzin, una realtà riconosciuta 
sul mercato internazionale per la diversa gamma 
di prodotti e finiture capaci di soddisfare qualsiasi 
richiesta per l’arredo residenziale e l’arredo di 
forniture professionali.



Grazie al personale qualificato l’azienda 
esercita il controllo sulla qualità non solo al 
termine ma durante tutte le fasi dei processi 
lavorativi; questo significa monitorare 
costantemente il percorso produttivo di 
ogni singolo articolo riducendo al massimo 
il margine di errore sia tecnico che estetico; 
infine il prodotto viene imballato con 
estrema accortezza per garantire protezione 
e affidabilità anche nel trasporto.

AZIENDA|COMPANY

IT — Oggi più che mai sono le persone 
che lavorano all’interno della nostra 
azienda ad essere il valore aggiunto. 
Passione, Competenza, Professionalità 
rappresentano le caratteristiche principali 
del nostro personale. 

Persone e Prodotto

EN — Today, more than ever, are the people who work 
within our company who are the added value. Passion, 
Competence, Professionalism represent the main 
characteristics of our staff.

EN — Morassutti’s mission is dedicated to 
functionality and aesthetic enhancement by 
creating a product with an elegant design, refined 
finishes and well-built interpreting the taste and 
aspirations of consumers. 

Thanks to qualified staff, the company exercises 
quality control not only at the end but during all 
phases of the work processes; this means constantly 
monitoring the production path of each single item, 
minimizing the margin of error both technical 
and aesthetic; finally, the product is packed with 
extreme care to ensure protection and reliability 
even in transport.

IT — La missione di Morassutti è dedicata alla 
funzionalità e alla valorizzazione estetica creando un 
prodotto dal design elegante, dalle finiture curate e 
ben costruito interpretando il gusto e le aspirazioni 
dei consumatori. 



IT — La logistica viene effettuata esclusivamente 
attraverso nostri mezzi per permettere di organizzare 
al meglio le consegne e di rispettare il più possibile i 
tempi di consegna, oltre ad essere prova di un ulteriore 
dimostrazione di fidelizzazione con i nostri clienti.

AZIENDA|COMPANY

IT — Quotidianamente, “falegnami” qualificati 
insieme all’ufficio tecnico mettono a disposizione 
la propria esperienza e competenza per 
soddisfare anche le esigenze più particolari 
dei nostri clienti; essi rappresentano un 
esempio concreto di artigianalità, integrandosi 
perfettamente in una realtà dove la produzione è 
sinonimo di efficienza ed industrializzazione.

Lavoro e Logistica

EN — Logistics is carried out exclusively through 
our means to allow us to better organize deliveries 
and to respect delivery times as much as possible, 
as well as being proof of a further demonstration of 
loyalty with our customers.

EN — On a daily basis, qualified “carpenters” together with the technical 
office make their experience and expertise available to meet even the most 
particular needs of our customers; they represent a concrete example of 
craftsmanship, integrating perfectly into a reality where production is 
synonymous with efficiency and industrialization.



Morassutti.
Arredi, storie 

e desideri.

Morassutti.
Furniture, stories 

and wishes.

“ The quality of our product
is the result of the passion
we dedicate to our work.”

La qualità del nostro prodotto
è il risultato della passione

che dedichiamo al nostro lavoro.

“
”
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MORASSUTTI

05NOTTE E DINTORNI04

Beds and lockers with soft, rounded shapes coexist 
in this new collection, alongside more square 
and minimalist lines, to meet different aesthetic 
and functional requirements, creating solutions 
that fit perfectly into various lifestyles, tastes and 
architectural contexts.

EN — Morassutti completely rethinks solutions for 
the sleeping area, restyling them with a contemporary 
design style and a concept that places comfort and 
originality at the centre.

LA COLLEZIONE|THE COLLECTION

La collezione — The collection

IT — Morassutti ripensa nella 
totalità le soluzioni per la zona notte, 
reinterpretandole con un linguaggio 

progettuale contemporaneo e una visione 
che pone al centro il comfort 
e l’originalità delle proposte.

In questa nuova collezione, 
convivono letti e gruppi letto dalle forme 

morbide e arrotondate, accanto a linee 
più squadrate e minimali, per rispondere 

a esigenze estetiche e funzionali 
differenti, creando soluzioni in grado 
di adattarsi perfettamente a vari stili 
di vita, gusti e contesti architettonici.

Notte e dintorni
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MORASSUTTI

NOTTE E DINTORNI

SET 01

EN — The Puro Maxi bed is a refuge of comfort 
and luxury thanks to the large padded headboard 
and bed frame, capable of transforming every 
moment of relaxation into an enveloping embrace. 
Next to it, the City bedside tables, rich in refined 
details, offer practical solutions: the lowered 
container is the ideal accessory in which to store 
everyday objects. A perfect combination that gives 
the bedroom a contemporary atmosphere.

City
GRUPPO NOTTE  

Puro Maxi
LETTO

IT —  Il letto Puro Maxi è un rifugio di comfort 
e lusso grazie all’ampia testata e al giroletto 
imbottiti, capaci di trasformare ogni momento 
di riposo in un abbraccio avvolgente. Accanto, i 
comodini City, ricchi di dettagli raffinati, offrono 
soluzioni pratiche: il contenitore ribassato 
è l’accessorio ideale in cui riporre gli oggetti 
quotidiani. Un abbinamento perfetto che dona alla 
camera da letto un’atmosfera contemporanea.

Pelle var. 5478

Rovere Carbone, Bronzo chiaro metallizzato

LETTO PURO MAXI

GRUPPO NOTTE CITY

Vetro Bronzo Trasparente con decoro Rombo

Noce, Juta
CABINA ARMADIO

PORTA SCORREVOLE



MORASSUTTI
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MORASSUTTI

NOTTE E DINTORNI

IT — In queste pagine: dettagli del comodino 
e dei settimanali, entrambi caratterizzati dal 
contenitore ribassato sul top e dallo zoccolo 
laccato Bronzo chiaro metallizzato. 

EN — On these pages: details of the bedside 
table and the tallboy, both characterised by the 
lowered storage unit on the top and the metallic 
Bronzo chiaro lacquered plinth.

City + Puro Maxi

IT — Per gli elementi della collezione 
City, l’apertura dei frontali avviene tramite 
le maniglie incavate sui fianchi: dettagli 
essenziali che valorizzano la funzionalità e il 
design minimale.

EN — The fronts of the City collection are 
opened by recessed handles on the sides: 
essential details that give added value to 
functionality and minimalist design.

Set 01
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MORASSUTTI

13

IT — In queste immagini: le porte scorrevoli 
del programma Scenika separano con 
discrezione gli ambienti. Sono proposte con 
telaio Metalgray e vetro nella tonalità Bronzo, 
impreziosito dal decoro serigrafico Rombo.

EN — In these pictures: sliding doors from 
the Scenika programme separate the spaces 
discreetly. They are presented with a Metalgray 
frame and glass in the Bronze shade, enriched 
by Rombo screen-printed decoration.

City + Puro Maxi

Set 01
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IT — La collezione di contenitori City si distingue 
per la cura dei dettagli: la maniglia incavata sui 
fianchi, presente su entrambi i lati, e il vassoio 
metallico incassato sul top, ideale per tenere a 
portata di mano gli oggetti quotidiani. Zoccolo 
e vassoio possono essere coordinati o giocati a 
contrasto con le tonalità dei fianchi e dei frontali, 
offrendo infinite possibilità compositive.

EN — The collection of City storage units is 
characterised by its attention to detail: the 
recessed handle on the sides, which is present on 
both sides, and the metal tray recessed into the top, 
ideal for keeping objects of daily use close at hand. 
The plinth and tray can be coordinated or matched 
to contrast with the colours of the sides and fronts, 
offering endless compositional possibilities.

City

Rovere Moka, Lava opaco

Rovere Moka, Lava opaco

COMÒ

Korda opaco, Rame metallizzato

Korda opaco, Rame metallizzato

COMODINO L. 470 mm

SETTIMANALE

COMODINO L. 570 mm

15



IT — Tonalità tenui e polverose definiscono 
il mood di questa composizione, che ha per 
protagonista il letto Puro con contenitore a 
doppia alzata, pratico e capiente, pensato per 
coniugare stile e funzionalità.

EN — Delicate and soft colours define the 
mood of this composition, whose protagonist 
is the Puro bed with double lift-up container, 
practical and capacious, designed to combine 
style and functionality.

Round
TAVOLINI

Puro
LETTO

Puro + City + Round

City
GRUPPO NOTTE
Cipria opaco

Tessuto Dorian var. 1

Cipria opaco, 
Rame metallizzato

1716 NOTTE E DINTORNI

MORASSUTTI
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Lava opaco, Rame metallizzato
GRUPPO NOTTE JACK

IT — Una camera da letto concepita come un 
insieme armonico di volumi, finiture e tonalità. 
Materiali preziosi e rivestimenti dalle cromie 
intense dialogano con equilibrio, rivelando una  
cura sartoriale in ogni dettaglio. Un progetto 
d’arredo che restituisce un ambiente intimo, 
sofisticato e funzionale.

EN — A bedroom designed as a harmonious 
combination of volumes, finishes and shades. 
Precious materials and covers in bright colours 
dialogue with balance, reveals sartorial care in 
every detail. A furnishing project that creates an 
atmosphere that is intimate, sophisticated and 
functional.

Jack
GRUPPO NOTTE  

Lia
LETTO

SET 02

Tessuto Please var. 503

Tessuto Please var. 304
LETTO LIA

Vetro Grigio Trasparente con decoro Trama, 
interno Tela laccato Sabbia opaco

ARMADIO CON ANTE TEKA

POUF NATHAN

Tessuto You var. 20
POLTRONCINA NIDO
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MORASSUTTI

NOTTE E DINTORNI Jack + Lia

IT — Le sfaccettature del servetto Erik 
catturano la luce e si animano grazie 
alla finitura laccato Rame metallizzato, 
mettendo in risalto volumi e geometrie.

EN — The multifaceted Erik bedside 
table catch the light and come alive 
thanks to the metallic Rame lacquer 
finish, highlighting volumes and 
geometries.

IT — In questa pagina, i dettagli del 
top e della maniglia dei comodini Jack 
emergono attraverso le raffinate finiture 
laccate Lava e Rame metallizzato, 
valorizzando l’equilibrio tra materia, 
funzione ed eleganza.

EN — On this page, the details of the top 
and handle of the Jack bedside tables 
emerge through the refined lacquered 
Lava and metallic Rame finishes, 
valorising the balance between material, 
function and elegance.

Set 02
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IT — La collezione Jack si completa con un 
comò a tre cassetti, caratterizzato da geometrie 
essenziali ed eleganti maniglie incavate. 
In alto, la poltroncina Nido - dalle forme morbide 
e accoglienti - arricchisce la proposta per la zona 
notte con un tocco di comfort sofisticato.

EN — The Jack collection is completed with a 
three-drawer dresser, characterised by essential 
geometries and elegant recessed handles. 
Above, the Nido armchair - with its soft and cosy 
shapes - enriches the proposal for the sleeping 
area with a touch of sophisticated comfort.

Set 02
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IT — Le ante Teka si rinnovano con due 
proposte di vetro, arricchite da inediti decori 
serigrafati. In queste pagine, sono presentate 
nella variante Trama, un dettaglio dal 
carattere discreto e raffinato.

EN — Teka doors are now renewed with two 
glass proposals, enriched with new screen-
printed decorations. On these pages, they are 
presented in the Trama variant, a detail with 
a discreet and refined character.

Jack + Lia

Set 02
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IT — Jack è una collezione dalle geometrie 
essenziali e proporzioni equilibrate, concepita 
per integrarsi perfettamente in ogni ambiente. La 
linea comprende un comodino in due dimensioni e 
un comò, disponibili nelle finiture laccate opache.  
Ogni elemento si distingue per le maniglie incavate, 
che – come il top – possono essere laccate in tinta 
con i frontali oppure giocate a contrasto, anche 
nelle nuove finiture metallizzate.

EN —  Jack is a collection with essential 
geometries and balanced proportions, designed 
to fit perfectly into any environment. The line 
includes a bedside table in two sizes and a dresser, 
available in matt lacquered finishes. Each piece is 
defined by its recessed handles, which – like the 
top – can be lacquered to match the front panels or 
contrasted, including in the new metallic finishes.

Jack

Salvia opaco

Salvia opaco

COMÒ

Verde Muschio opaco
COMODINO L. 468 mm

COMODINO L. 568 mm
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Jack
GRUPPO NOTTE  

Kingda
LETTO

SET 03

IT —  Una camera da letto pensata per chi 
apprezza il calore del legno, arricchito da eteree 
tonalità laccate. Le pagine a seguire raccontano 
un ambiente in cui materiali e forme si combinano 
in perfetto equilibrio, evocando atmosfere senza 
tempo, dove ogni dettaglio si fonde per dar vita a 
un rifugio di quiete e bellezza.

EN —  A bedroom designed for those who 
appreciate the warmth of wood, enhanced by 
ethereal lacquered shades. The following pages 
describe an environment in which materials and 
shapes combine in perfect balance, creating 
timeless atmospheres, where every detail blends 
to create a haven of tranquillity and beauty.

Rovere Argilla

Bianco Cenere opaco, Malto opaco

LETTO KINGDA

Pelle var. 3328, tessuto Relax var. 74
POLTRONCINA SHARON

GRUPPO NOTTE JACK
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MORASSUTTI

NOTTE E DINTORNI Jack + Kingda

Set 03

IT — Il letto Kingda si distingue per la sua 
testiera arcuata, la caratteristica lavorazione 
a 45° del giroletto e l’angolare sagomato, 
dettagli che rendono il letto particolarmente 
accogliente, trasmettendo un senso di 
comfort e piacevolezza.

EN — The Kingda bed is distinguished by its 
curved headboard, the characteristic 45° bed 
frame and the shaped corner piece, details 
that make the bed particularly cosy, giving a 
sense of comfort and pleasantness.
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IT — Il comò della collezione Jack, visibile 
nella pagina accanto, è proposto con un elegante 
basamento metallico. 
A lato, il dettaglio del comodino mette in evidenza la 
sua essenzialità, con linee pulite e moderne. 
In alto, la poltroncina Sharon è presentata nella 
versione bimateriale: pelle per l’involucro esterno 
e tessuto per la parte interna della seduta e dello 
schienale.

EN — The dresser from the Jack collection, visible on 
the opposite page, is proposed with an elegant metal 
base. 
To the side, the detail of the bedside table highlights 
its essentiality, with clean, modern lines. 
Above, the Sharon armchair is presented in a 
bi-material version: leather for the external shell and 
fabric for the seat and back.

Jack + Kingda

Set 03
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MORASSUTTI

NOTTE E DINTORNI

SET 04

IT — Fred e Zenit sono protagonisti indiscussi 
della collezione Notte e Dintorni, due best seller 
che riescono a interpretare con classe l’eleganza 
della contemporaneità. Con forme essenziali e 
raffinate, questi arredi si adattano con naturalezza 
a ogni spazio, portando nella camera un’atmosfera 
sobria e sofisticata.

EN — Fred and Zenit are the absolute protagonists 
of the Notte e Dintorni collection, two best sellers 
that are able to interpret with class the elegance 
of contemporaneity. With essential and refined 
shapes, these furnishings easily adapt to any 
space, creating a discreet and sophisticated 
atmosphere in the room.

Fred
GRUPPO NOTTE  

Zenit
LETTO

Rovere Carbone, tessuto Dorian var. 4

Lava opaco, MDi Brazza

BOISERIE

TAVOLINO PENTA

Rovere Carbone

Comodini Malto opaco, comò Rovere Carbone

LETTO ZENIT

GRUPPO NOTTE FRED
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MORASSUTTI

Fred + Zenit

Set 04
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MORASSUTTI

Fred + Zenit

Set 04

IT — In questa pagina, i dettagli del letto 
Zenit mettono in evidenza l’equilibrio delicato 
tra le forme della testiera e del piedino in 
massello.

EN — On this page, details of the Zenit bed 
highlight the delicate balance between the 
shapes of the headboard and the solid foot.

IT — Dettaglio del comodino Fred, che 
sottolinea la presa e la maniglia incavata per 
l’apertura dei frontali.

EN — Detail of the Fred bedside table, 
highlighting the grip and the recessed handle 
for the opening of the fronts.
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MORASSUTTI

IT — In questa pagina: Servo Free si 
presenta come un elemento funzionale 
che, con il suo aspetto destrutturato, 
arricchisce la camera da letto di 
un’eleganza informale e contemporanea.

EN — On this page: Servo Free presents 
itself as a functional element that, 
with its de-structured appearance, 
enriches the bedroom with an informal, 
contemporary elegance.

IT — Accessori come il tavolino Penta 
e la poltroncina Sharon sono elementi 
di completamento che arricchiscono 
la camera da letto, offrendo nuove 
possibilità di personalizzazione e stile.

EN — Accessories such as the Penta 
coffee table and the Sharon armchair are 
complementary elements that enrich the 
bedroom, offering new possibilities for 
personalisation and style.

Fred + Zenit

Set 04

Lava opaco, MDi Brazza

Malto opaco

Servo Free

Penta

SERVO COMPONIBILE

TAVOLINO

Tessuto Please var. 205 

Sharon
POLTRONCINA



MORASSUTTI

Zenit + Round

Zenit
LETTO

IT — Round e Zenit rappresentano 
l’abbinamento ideale per uno stile minimale 
e contemporaneo. Entrambi sono ora 
disponibili in nuove finiture: in queste 
immagini il letto è proposto in Rovere Moka, 
mentre il tavolino sfoggia un elegante laccato 
Bronzo chiaro metallizzato.

EN — Round and Zenit are the ideal match 
for a minimalist, contemporary style. Both 
are now available in new finishes: in these 
images, the bed is offered in Rovere Moka, 
while the coffee table has an elegant 
lacquered metallic Bronzo chiaro. 

Rovere Moka

Round
TAVOLINO
Bronzo chiaro metallizzato

4342 NOTTE E DINTORNI
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MORASSUTTI

NOTTE E DINTORNI Zenit + Fred

IT — Zenit, con testata e giroletto 
rivestiti, si fa ancora più elegante. In questa 
composizione, la sua sobrietà è spezzata 
dal comodino Fred, laccato nella brillante 
tonalità Verde Muschio.

EN — Zenit, with its upholstered headboard 
and bed frame, becomes even more elegant. 
In this composition, its sobriety is broken 
by the Fred bedside table, lacquered in the 
brilliant shade of Verde Muschio.

Rovere Moka, 
tessuto Please var. 104

Verde Muschio

Fred
GRUPPO NOTTE  

Zenit
LETTO
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IT — La famiglia Fred si compone di quattro 
elementi: comò, comodino in due dimensioni 
e settimanale. Il design, essenziale e pulito, è 
valorizzato dalla maniglia asimmetrica, che non 
solo svolge una funzione pratica, ma diventa anche 
motivo decorativo e distintivo della collezione.

EN — The Fred family consists of four elements: a 
dresser, a bedside table in two sizes, and a Tallboy. 
The design, essential and clean, is enhanced by 
the asymmetrical handle, which not only performs 
a practical function, but also becomes a decorative 
and distinctive element of the collection.

Fred

Cipria opaco

Mattone opaco

COMÒ

Rovere Moka

Rovere Moka

COMODINO L. 470 mm

SETTIMANALE

COMODINO L. 570 mm
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MORASSUTTI

NOTTE E DINTORNI

Comodini Avorio opaco, Bronzo chiaro metallizzato
Comò Rovere Carbone

GRUPPO NOTTE NET

SET 05

IT —  Questa camera da letto unisce il letto 
Nautilo e il gruppo notte Net in un connubio 
per fet to, dove tagli obliqui e campiture 
piene creano una composizione armoniosa e 
contemporanea. L’equilibrio tra i due elementi li 
rende destinati a diventare l’accoppiata ideale 
per chi cerca un design innovativo ed essenziale, 
capace di interpretare al meglio la modernità e la 
funzionalità.

EN —  This bedroom combines the Nautilo bed 
and the Net lockers in a perfect union, where 
oblique cuts and full fields create a harmonious 
and contemporary composition. The balance 
between the two elements makes them destined 
to become the ideal combination for those who are 
looking for an innovative and essential design, able 
to best interpret modernity and functionality.

Net
GRUPPO NOTTE  

Nautilo
LETTO

Vetro Grigio Trasparente con decoro Trama

Rovere Carbone, tessuto Please var. 104
LETTO NAUTILO

Juta, Juta laccato Avorio opaco
CABINA ARMADIO

PORTA SCORREVOLE
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Net + Nautilo
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IT — In questi dettagli, il letto Nautilo è 
presentato con il morbido copri testiera 
imbottito. Il giroletto, nella versione con 
contenitore apribile, unisce praticità 
e funzionalità, mantenendo un design 
essenziale e discreto.

EN — In these details, the Nautilo bed is 
presented with a soft upholstered headboard 
cover. The bed frame, in the version with an 
opening container, combines practicality and 
functionality, while maintaining an essential 
and discreet design.

Net + Nautilo

Set 05
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IT — In queste pagine, dettagli del comò 
nelle finiture Rovere Carbone e laccato 
Bronzo chiaro metallizzato.  A lato, porte 
scorrevoli della collezione Scenika con 
vetro Grigio Trasparente, ora disponibili 
anche con decoro serigrafico Trama.

EN — On these pages, details of the 
dresser in Rovere Carbone and lacquered 
metallic Bronzo chiaro finishes. To the side, 
sliding doors from the Scenika collection 
with transparent glass Grigio, now also 
available with Trama screen-printed 
decoration.

Set 05



MORASSUTTI

56 57NOTTE E DINTORNI

IT — Net è una famiglia di contenitori a terra e 
pensili che offre la libertà di creare progetti audaci 
e personalizzati, espandendo i propri confini dalla 
camera da letto alla zona giorno. Il top può essere 
abbinato alla struttura e ai frontali, oppure giocato 
a contrasto, per un effetto visivo deciso e originale.

EN — Net is a range of floor-standing and wall units 
containers that offers the freedom to create bold, 
customised designs, expanding its boundaries 
from the bedroom to the living area. The top can be 
matched to the structure and fronts, or combined 
in contrast, for a strong and original visual effect.

Net

Korda opaco

Rovere Argilla, Giallo India opaco

COMÒ

Rovere Argilla

Rovere Argilla

Giallo India opaco

COMODINO L. 464 mm

SETTIMANALE

PENSILI

COMODINO L. 564 mm
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IT — Il letto Nautilo, completamente laccato Cirpia, 
è un soffio di eleganza discreta che arricchisce la 
stanza con la sua allure polverosa e raffinata.

EN — The Nautilo bed, completely lacquered Cipria, 
is a breath of discreet elegance that enriches the room 
with its refined, powdered allure.

Nautilo
LETTO

IT — Nella versione in legno, il letto Nautilo 
richiama echi classici, con un fascino senza tempo. 
Qui è presentato nella finitura Rovere Argilla, che ne 
esalta la naturale eleganza.

EN — In the wooden version, the Nautilo bed 
evokes classical echoes with timeless charm. Here 
it is presented in the Rovere Argilla finish, which 
enhances its natural elegance.

Rumby
TAVOLINO

Nautilo
LETTO

Cipria opaco

Cipria opaco

Rovere Argilla
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NOTTE E DINTORNI

Vetro Bronzo Trasparente con decoro Rombo, 
interno Noce

Noce, Noce laccato Malto opaco

Tessuto Dorian var. 4

ARMADIO CON ANTE TEKA

CABINA ARMADIO

POUF NATHAN CON CORDONCINO

SET 06

Oliver
GRUPPO NOTTE  

Henry
LETTO

IT —  Una proposta per la zona notte che 
unisce il calore intramontabile del legno ai 
volumi morbidi e arrotondati. Forme accoglienti, 
dal gusto equilibrato, danno vita a un ambiente 
dove classicità e contemporaneità convivono con 
naturale armonia.

EN —  A proposal for the sleeping area that 
combines the timeless warmth of wood with soft, 
rounded volumes. Cosy shapes, with a balanced 
taste, create an environment where classic and 
contemporary coexist in natural harmony.

Rovere Moka, tessuto Please var. 503

Rovere Moka, MDi Storm

LETTO HENRY

GRUPPO NOTTE OLIVER
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IT — In questa pagina, i dettagli della 
testiera ne rivelano la sagoma arrotondata 
che accoglie un morbido cuscino, pensato 
per offrire sostegno e comfort nei momenti di 
relax.

EN — On this page, the details of the 
headboard show its rounded shape, which 
contains a soft cushion, designed to offer 
support and comfort in relaxation moments.

IT — In queste immagini, i dettagli del 
piedino in legno, affusolato e slanciato, 
esaltano la leggerezza del design. 
Il giroletto, rivestito in tessuto, si abbina alla 
testiera, dando vita a un insieme raffinato e 
armonioso.

EN — In these images, the details of the slim 
wooden foot exalt the lightness of the design.  
The bed frame, covered in fabric, matches 
to the headboard creating a refined and 
harmonious ensemble.

Oliver + Henry

Set 06
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IT — Comò e comodini della collezione 
Oliver, come mostrato in queste immagini, 
possono essere impreziositi da un elegante 
basamento metallico e da un top decorativo in 
MDi, disponibile in tre varianti di finitura.

EN — Dressers and bedside tables from the 
Oliver collection, as shown in these pictures, 
can be adorned with an elegant metal base 
and a decorative MDi top, available in three 
finish variats.

Oliver + Henry

IT — Grazie alle maniglie incavate, 
sapientemente posizionate sui fianchi di comò 
e comodini, i frontali conservano una linea 
pulita, esprimendo un’elegante essenzialità.

EN — Thanks to the recessed handles, 
carefully placed on the sides of the dressers 
and bedside tables, the fronts maintain a 
clean line, expressing an elegant essentiality.

Set 06
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Oliver + Henry

IT — In queste pagine, i dettagli della 
proposta di contenimento che integra cabina 
e armadio. Le ante Teka sono presentate nella 
versione con decoro serigrafico Rombo.

EN — On these pages, details of the storage 
proposal that integrates walk-in closet and 
wardrobe. The Teka doors are presented in 
the version with Rombo with screen-printed 
decoration.

Set 06
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IT — La forma sagomata e sinuosa definisce il 
comò e il comodino Oliver. Elementi che assumono 
un carattere classico quando realizzati in legno 
impiallacciato, mentre acquistano un’anima 
contemporanea nelle versioni laccate. Entrambi 
possono essere arricchiti da un basamento 
metallico, che ne accentua l’eleganza e conferisce 
leggerezza visiva.

EN —  The shaped, sinuous design defines the 
Oliver dresser and nightstand. These elements 
take on a classic character when crafted in wood 
veneer, while the lacquered versions reveal a more 
contemporary soul. Both can be enhanced with a 
metal base, which adds a touch of elegance and 
visual lightness.

Oliver

Sabbia opaco

Calce opaco

COMÒ

COMODINI
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IT — Questa camera da letto interpreta le ultime 
tendenze in fatto di tonalità, forme e funzionalità. 
Una composizione ricca, dove volumi morbidi, 
colori sofisticati e dettagli studiati si uniscono per 
creare un ambiente accogliente, contemporaneo e 
in continuo dialogo con chi lo abita.

EN — This bedroom interprets the latest trends 
in colours, shapes and functionality. A rich 
composition where soft volumes, sophisticated 
colours and studied details come together to create 
a cosy, contemporary environment in continuous 
dialogue with its inhabitants.

Oliver
GRUPPO NOTTE  

Luna
LETTO

SET 07

Vetro Trasparente Extrachiaro, interno Noce

Lava opaco, Bronzo scuro metallizzato

ARMADIO CON ANTE TEKA

TAVOLINI ROUND

Rovere Carbone, tessuto Please var. 304

Lava opaco, MDi Brazza

LETTO LUNA

GRUPPO NOTTE OLIVER
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IT — Luna è un letto ricco di dettagli: 
giroletto e testiera sagomati, con l’aggiunta di 
due inserti metallici che ne impreziosiscono 
il profilo. Un morbido cuscino completa la 
testiera e rende piacevole il riposo.

EN — Luna is a bed rich in details: shaped bed 
frame and headboard, with the addition of two 
metal inserts that embellish the profile. A soft 
cushion completes the headboard and makes 
the sleeping experience pleasant.

Luna
LETTO

IT — Dettagli degli inserti metallici 
della testiera e della pediera.

EN — Details of the metal inserts on 
the headboard and footboard.
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Round
TAVOLINI
Lava opaco, 
Bronzo scuro metallizzato

Set 07

IT — In questa pagina: dettagli del comodino 
Oliver laccato, con top decorativo in finitura 
Brazza, e dei tavolini Round, ora disponibili 
anche nelle nuove raffinate tonalità laccate 
metallizzate.
Nella pagina accanto, dettagli del capiente 
comò, proposto su basamento metallico.

EN — On this page: details of the lacquered 
Oliver bedside table, with decorative top in 
Brazza finish, and the Round coffee tables, 
now also available in the new refined metallic 
lacquered shades.
On the opposite page: details of the capacious 
dresser, proposed on a metal base.



78 79NOTTE E DINTORNI

MORASSUTTI

Lava opaco, MDi Brazza

IT — Le specchiere Nautilo sono elementi 
versatili che si adattano perfettamente a ogni 
stile. In basso, il dettaglio del tavolino Rumby, 
che completa l’ambiente con la sua forma 
slanciata e funzionale.

EN — Nautilo mirrors are versatile elements 
that fit perfectly into any style. Below, a detail 
of the Rumby coffee table, which completes the 
environment with its slim and functional shape.

Oliver + Luna

Tessuto Please var. 205 

Nido

Rumby

Rovere Carbone

Nautilo
SPECCHIERE

POLTRONCINA

TAVOLINO

Set 07
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IT — La collezione Maverik è pensata per 
sorprendere da ogni angolazione: le gole, che 
corrono lungo tutto il perimetro, ne definiscono 
il design inconfondibile. E oggi si arricchisce di 
nuove possibilità estetiche: gole e zoccolo possono 
essere coordinati ai frontali oppure proposti in 
colori o finiture differenti. Un invito a esprimere il 
proprio stile con libertà e creatività.

EN — The Maverik collection is designed to 
surprise from every perspective: the grooves, 
which run along the entire perimeter, define its 
unmistakable design. And now new aesthetic 
possibilities are added: grooves and plinths can be 
coordinated with the fronts or offered in different 
colours or finishes. An open invitation to express 
your own style with freedom and creativity.

Maverik

Calce opaco, Rovere Carbone

Calce opaco

Perla opaco, Rovere Carbone

COMÒ L. 1450

COMÒ L. 1200

Verde Muschio opaco
SETTIMANALE

COMODINI
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SET 08

EN — A bedroom designed as an open space. Light 
lacquered surfaces catch and reflect the light, 
creating a bright and cosy atmosphere. Details and 
accessories in darker shades, carefully measured, 
introduce a refined contrast play that adds depth 
and character to the room.

Maverik
GRUPPO NOTTE  

Nautilo
LETTO

IT —  Una camera da letto concepita come uno 
spazio aperto. Le superfici laccate in tonalità 
chiare catturano e riflettono la luce, creando 
un’atmosfera luminosa e accogliente. Dettagli 
e complementi in nuance più scure, dosati con 
misura, introducono un raffinato gioco di contrasti 
che aggiunge profondità e carattere all’ambiente.

Canapa opaco, Rovere Fumo, MDi Larsen
GRUPPO NOTTE MAVERIK

Rovere Fumo, tessuto You var. 62
LETTO NAUTILO

Canapa opaco, decoro Twist Canapa lucido. 
Interno Tela, Tela laccato Verde Muschio opaco

ARMADIO CON ANTE BEND
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Maverik + Nautilo
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NOTTE E DINTORNI Maverik + Nautilo

IT — In queste pagine: armadio scorrevole 
con anta Bend e decoro Twist, una soluzione 
che unisce capienza e stile, perfetta per 
arredare la camera da letto.

EN — On these pages: sliding wardrobe with 
Bend door and Twist decoration, a solution 
that combines capacity and style, perfect to 
enrich the bedroom.

Canapa opaco, decoro Twist Canapa lucido. 
Interno Tela, Tela laccato Verde Muschio

Bend
ARMADIO

Set 08
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IT — Dettaglio del comodino Maverik, proposto 
con top decorativo in MDi nella variante Larsen, 
caratterizzata da ampie e tenui venature grigie che 
si stagliano sul fondo bianco.

EN — Detail of the Maverik bedside table, 
proposed with a decorative top in MDI in the Larsen 
variant, characterised by wide, soft grey veins that 
stand out against the white background.

IT — In queste immagini: il letto Nautilo nella 
versione con giroletto H.120 mm e piedino 
in legno, dettagli che gli conferiscono una 
silhouette slanciata e aerea.

EN — In these pictures: the Nautilo bed in 
the version with H.120 mm bed frame and 
wooden foot, details that give it a slim, aerial 
silhouette.

Set 08
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IT — I settimanali sono impreziositi dalle 
gole in finitura Rovere Fumo, che generano 
un raffinato contrasto con i frontali laccati 
Canapa opaco. Top decorativo proposto nella 
finitura Larsen.

EN — The tallboys are embellished with 
grooves in Rovere Fumo finish, which generate 
a refined contrast with the matt Canapa 
lacquered fronts. Decorative top proposed in 
Larsen finish.

Maverik + Nautilo

Set 08
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IT — Il letto Tender con testata imbottita e 
giroletto in legno si combina perfettamente 
con i comodini laccati Maverik. Pezzi 
iconici della collezione Notte e Dintorni che 
coniugano stile e funzionalità.

EN — The Tender bed with upholstered 
headboard and wooden bed frame combines 
perfectly with the Maverik lacquered 
bedside tables. Iconic pieces from the Notte 
e Dintorni collection that combine style and 
functionality.

Tender
LETTO

 Tender + Maverik

Maverik
GRUPPO NOTTE
Perla opaco, MDi Storm

Rovere Carbone, tessuto Rumba var. 28
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IT — Cleo è un letto distintivo, con due 
ampi e confortevoli cuscini che compongono 
la testiera. Accanto, il tavolino Rumby è 
proposto con top decorativo nella variante 
Storm, una raffinata combinazione di 
campiture scure e ampie venature bianche, 
che ne accentuano la sofisticatezza.

EN — Cleo is a distinctive bed with two 
large, comfortable cushions that make up 
the headboard. Next to it, the Rumby coffee 
table is proposed with a decorative top in the 
Storm variant, a refined combination of dark 
textures and wide white veins, accentuating 
its sophistication.

Cleo + Rumby

Rumby
TAVOLINO
Lava opaco, MDi Storm

Cleo
LETTO
Perla opaco, Pelle var. 3328
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SET 09

Kristal
GRUPPO NOTTE  

Piuma trapuntato
LETTO

EN — Piuma is an invite to relax, a bed with an 
distinctive style that combines softness and 
design in a harmonious and cosy form. The new 
version, with quilted headboard and bed frame, 
adds a tailored touch that expresses elegance 
and attention to detail. Next to it, the Kristal 
storage units with glass top play with light and 
transparency. Finished on all four sides, they are 
also designed to stand in the centre of the room, 
making the bedroom a space of pure beauty.

IT —  Piuma è un invito al relax, un letto dallo 
stile inconfondibile che coniuga morbidezza e 
design in una forma armoniosa e accogliente. La 
nuova versione, con testata e giroletto trapuntati, 
aggiunge un tocco sartoriale che esprime eleganza 
e cura del dettaglio. Accanto, i contenitori Kristal 
con top in vetro giocano con la luce e la trasparenza. 
Rifiniti su tutti e quattro i lati, sono pensati per 
vivere anche al centro della scena, trasformando 
la camera da letto in uno spazio di pura bellezza.

Perla opaco, vetro Bronzo Trasparente
GRUPPO NOTTE KRISTAL

Tessuto You var. 41
LETTO PIUMA TRAPUNTATO

Ante Tecno Bronzo Trasparente, ante 
Specchio. Interno Noce, Noce laccato 
Perla opaco

ARMADIO
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IT — In queste pagine, i dettagli dei 
contenitori Kristal emergono con eleganza, 
presentati nell’eterea combinazione di finiture 
Perla laccato e vetro Bronzo Trasparente.

EN — On these pages, the details of Kristal 
storage units emerge with elegance, presented 
in the ethereal combination of lacquered Perla 
and transparent Bronzo glass finishes.

Kristal + Piuma trapuntato

Set 09
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IT — In queste pagine, il capiente armadio 
si distingue per l’armonioso mix di ante a 
specchio e ante Tecno, presentate nella nuova 
e sofisticata finitura Bronzo Trasparente. 

EN — On these pages, the large wardrobe 
stands out for its harmonious mix of mirrored 
doors and Tecno doors, presented in the new, 
sophisticated transparent Bronzo finish.

Kristal + Piuma trapuntato

Set 09
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IT — I contenitori Kristal cambiano volto in 
base alle finiture e alle maniglie selezionate, 
offrendo un carattere distintivo e versatile. Le 
diverse finiture, che spaziano dal laccato opaco, 
al legno, al vetro, creano un affascinante gioco 
di luci e riflessi che si fonde armoniosamente 
con vari stili di arredamento. Le tre opzioni di 
maniglie, arricchiscono ulteriormente il mobile, 
permettendo una personalizzazione totale per 
adattarsi perfettamente all’atmosfera e al gusto 
personale di chi lo sceglie.

EN — Kristal containers change their look 
according to the finishes and handles selected, 
offering a distinctive and versatile character. The 
different finishes, from matt lacquer to wood 
and glass, create a beautiful game of light and 
reflection that harmoniously combines with 
various furnishing styles. The three options of 
handles enrich the furniture unit even further, 
allowing complete customisation to perfectly 
match the atmosphere and personal taste of the 
person choosing it.

Kristal

Rovere Carbone,
vetro Grigio Trasparente

Grigio Tortora opaco, Rovere Carbone
vetro Grigio Trasparente

COMÒ

COMODINI
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Rame metallizzato
RASTER PENSILI

Live
GRUPPO NOTTE  

Sommier
LETTO

SET 10

EN —  A bedroom designed as a balanced space, 
where architecture and furniture interact in perfect 
harmony, creating a harmonious overall effect. The 
partitions, true protagonists of the environment, 
on the one hand define the sleeping area, on the 
other offer well-integrated storage solutions. 
Opposite, the full-height corner wardrobe from 
the Senzatempo collection fits elegantly into the 
architecture, becoming a harmonious part of it.

IT —  Una camera da letto concepita come uno 
spazio equilibrato, dove architettura e arredo 
dialogano in perfetta sintonia, dando vita a un 
insieme coerente. Le pareti, vere protagoniste 
dell’ambiente, da un lato definiscono l’area del 
riposo, dall’altro offrono soluzioni contenitive ben 
integrate. Di fronte, l’armadio angolare a tutta 
altezza della collezione Senzatempo si inserisce 
con eleganza nell’architettura, diventandone parte 
armoniosa.

Fango Lucido
GRUPPO NOTTE LIVE

Rovere Carbone

Rovere Carbone

SOMMIER QUADRO

PEDANA

Rovere Carbone, tessuto Dorian var. 1
BOISERIE

POUF NATHAN
Tessuto Dorian var. 1

Fango opaco, 
maniglie Flat Rame metallizzato

ARMADIO



MORASSUTTI

108 109NOTTE E DINTORNI Live + Sommier

Set 10



MORASSUTTI

110 111NOTTE E DINTORNI

IT — Con boiserie, cassetti pensili 
Live, pedane e moduli Raster, la camera 
da letto si configura come uno spazio 
completo e personalizzato. Protagonista è 
la progettazione, che offre massima libertà 
nell’interpretare gusti, esigenze e contesti 
con stile e precisione.

EN — With boiseries, Live hanging 
drawers, footboards and Raster modules, 
the bedroom becomes a complete and 
personalised space. The design is the 
protagonist, offering maximum freedom 
in the interpreting of flavours, needs and 
contexts with style and precision.

Live + Sommier

Set 10
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IT — In queste immagini, l’area del comò e quella 
dei comodini dialogano con coerenza, creando 
continuità tra le diverse zone della camera e 
assicurando contenimento, organizzazione e 
razionalità compositiva.

EN — In these pictures, the dresser area and the 
nightstand area dialogue together with coherence, 
creating continuity between the different areas 
of the room and guaranteeing containment, 
organisation and a rational composition.

Live + Sommier

Set 10
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IT — L’armadio è progettato per integrarsi 
perfettamente con l’architettura dell’ambiente. 
Le maniglie Flat a tutta altezza, proposte nella 
raffinata finitura rame metallizzato, 
ne sottolineano il design minimalista.

EN — The wardrobe is planned to integrate 
perfectly with the architecture of the room. 
Full-height Flat handles in a refined metallic 
Rame finish underline the minimalist design.
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IT — Live è una collezione di contenitori dalla 
grande flessibilità, che si distingue per la sua 
ampia modularità e una vasta gamma di finiture. 
Ideale per arredare tanto la zona notte quanto la 
zona giorno, offre soluzioni personalizzabili per 
ogni esigenza estetica e pratica.

EN — Live is a highly flexible collection of storage 
units that stands out for its wide modularity and 
wide range of finishes. Ideal for furnishing both 
sleeping and living areas, it offers customisable 
solutions for every aesthetic and practical need.

Live

Mattone lucido

Cipria opaco

COMÒ

Mattone lucido

Sabbia lucido

COMODINO L. 600 mm

PENSILI

COMODINI L. 600 e 450 mm
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ZENIT

Dimensioni letto 
/ Bed Size
L. 1740 H. 890 P. 2140
L. 1940 H. 890 P. 2140

Dimensione rete
/ Slatted-base size
L. 1600 H. 40 P. 2000
L. 1800 H. 40 P. 2000

Dimensione materasso
/ Mattress size
L. 1600 H. 200/250 P. 2000
L. 1800 H. 200/250 P. 2000

1740-1940 60

ring 54

ring 1740-1940
2140

890

ring 68

282

LETTI IN LEGNO|WOODEN BEDS

Indicazioni generali - per specifiche sul prodotto consultare il listino / General information - for product specifications see the price list

KINGDA

Dimensioni letto 
/ Bed Size
L. 1684 H. 890 P. 2163
L. 1884 H. 890 P. 2163

Dimensione rete
/ Slatted-base size
L. 1600 H. 40 P. 2000
L. 1800 H. 40 P. 2000

Dimensione materasso
/ Mattress size
L. 1600 H. 200/250 P. 2000
L. 1800 H. 200/250 P. 2000

Letto in legno disponibile nelle seguenti finiture:  legno impiallacciato e 
laccato opaco nei colori della collezione.
/ Wooden bed available in the following finishes: veneered wood and matt 
lacquered in the colors of the collection.

NAUTILO con giroletto H.120mm

Dimensioni letto 
/ Bed Size
L. 1680 H. 1072 P. 2190

Dimensione rete
/ Slatted-base size
L. 1600 H. 40 P. 2000

Dimensione materasso
/ Mattress size
L. 1600 H. 200/250 P. 2000

Letto in legno disponibile nelle seguenti finiture:  legno impiallacciato e 
laccato opaco nei colori della collezione.
/ Wooden bed available in the following finishes: veneered wood and matt 
lacquered in the colors of the collection.

829

1072

120
1680

219

ring 1680

ring 25

ring 120

243

Copritestiera / Headboard-covers

Trapuntatura (solo tessuto ed ecopelle) 
/ Quilting (fabric and eco-leather only)

Liscio / Smooth

NAUTILO con giroletto H.240mm

Dimensioni letto 
/ Bed Size
L. 1680 H. 1043 P. 2190

Dimensione rete
/ Slatted-base size
L. 1600 H. 40 P. 2000

Dimensione materasso
/ Mattress size
L. 1600 H. 200/250 P. 2000

Letto in legno disponibile nelle seguenti finiture:  legno impiallacciato e 
laccato opaco nei colori della collezione.
/ Wooden bed available in the following finishes: veneered wood and matt 
lacquered in the colors of the collection.

Dati tecnici — Technical specs

Copritestiera opzionale
Imbottitura rivestita in tessuto, pelle o ecopelle 
nelle varianti a campionario, nelle tipologie:
- Rivestimento Liscio
- Rivestimento con Trapuntatura (escluso pelle)

Optional headboard-cover
Padding coated in fabric, leather or eco-leather 
in sample variants, in the following types:
- Smooth cover
- Cover with quilt (leather excluded)

800
890

2163

140

ring 240

94

ring 25

1684-1884

ring 1680-1880

ring 240

94

ring 1680

949
1043

219

ring 25

102
1680

0

Copritestiera / Headboard-covers

Trapuntatura (solo tessuto ed ecopelle) 
/ Quilting (fabric and eco-leather only)

Liscio / Smooth

Copritestiera opzionale
Imbottitura rivestita in tessuto, pelle o ecopelle 
nelle varianti a campionario, nelle tipologie:
- Rivestimento Liscio
- Rivestimento con Trapuntatura (escluso pelle)

Optional headboard-cover
Padding coated in fabric, leather or eco-leather 
in sample variants, in the following types:
- Smooth cover
- Cover with quilt (leather excluded)

Copritestiera / Headboard-covers

Trapuntatura (solo tessuto ed ecopelle) 
/ Quilting (fabric and eco-leather only)

Liscio / Smooth

Copritestiera opzionale
Imbottitura rivestita in tessuto, pelle o ecopelle 
nelle varianti a campionario, nelle tipologie:
- Rivestimento Liscio
- Rivestimento con Trapuntatura (escluso pelle)

Optional headboard-cover
Padding coated in fabric, leather or eco-leather 
in sample variants, in the following types:
- Smooth cover
- Cover with quilt (leather excluded)

0

≥ Disponibile con contenitore ad un’alzata o a doppia alzata.
/ Available with with one-side or double-side openable container.

Letto in legno massello disponibile nelle seguenti finiture:  
legno impiallacciato.
/ Solid wood bed available in the following finishes: veneered wood.

≥ Disponibile con contenitore ad un’alzata o a doppia alzata.
/ Available with with one-side or double-side openable container.
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LETTI IN LEGNO|WOODEN BEDS LETTI IMBOTTITI|PADDED BEDS

Indicazioni generali - per specifiche sul prodotto consultare il listino / General information - for product specifications see the price list Indicazioni generali - per specifiche sul prodotto consultare il listino / General information - for product specifications see the price list

HENRY

Dimensioni letto 
/ Bed Size
L. 1745 H. 1005 P. 2225

Dimensione rete
/ Slatted-base size
L. 1600 H. 40 P. 2000

Dimensione materasso
/ Mattress size
L. 1600 H. 200/250 P. 2000

SOMMIER QUADRO e SOMMIER TONDO 

Dimensioni letto 
/ Bed Size
L. 1680 H. 334 P. 2070
L. 1880 H. 334 P. 2070

Dimensione rete
/ Slatted-base size
L. 1600 H. 40 P. 2000
L. 1800 H. 40 P. 2000

Dimensione materasso
/ Mattress size
L. 1600 H. 200/250 P. 2000
L. 1800 H. 200/250 P. 2000

Ring in legno disponibili nelle seguenti finiture:  legno impiallacciato e 
laccato opaco nei colori della collezione.
/ Wooden bedframe available in the following finishes: veneered wood 
and matt lacquered in the colors of the collection.

Dati tecnici — Technical specs

ring 1745

2225

1005

ring 71

279

ring 71

1745
153

Rivestimento ring opzionale  / Optional bedframe covering
In tessuto, pelle o ecopelle nelle varianti a campionario
 / In fabric, leather or eco-leather in sample variants.

PURO

PURO MAXI 1

Dimensioni letto 
/ Bed Size
L. 1840 H. 987 P. 2320
L. 2040 H. 987 P. 2320

Dimensioni letto 
/ Bed Size
L. 2980 H. 987 P. 2320
L. 2980 H. 987 P. 2320

Dimensione rete
/ Slatted-base size
L. 1600 H. 40 P. 2000
L. 1800 H. 40 P. 2000

Dimensione rete
/ Slatted-base size
L. 1600 H. 40 P. 2000
L. 1800 H. 40 P. 2000

Dimensione materasso
/ Mattress size
L. 1600 H. 200/250 P. 2000
L. 1800 H. 200/250 P. 2000

Dimensione materasso
/ Mattress size
L. 1600 H. 200/250 P. 2000
L. 1800 H. 200/250 P. 2000

Letto imbottito rivestito in tessuto, pelle o ecopelle nelle varianti a 
campionario. Letto completamente sfoderabile.
/ Upholstered bed covered in fabric, leather or eco-leather in sample 
variants. Fully removable bed.

Letto imbottito rivestito in tessuto, pelle o ecopelle nelle varianti a 
campionario. Letto completamente sfoderabile.
/ Upholstered bed covered in fabric, leather or eco-leather in sample 
variants. Fully removable bed.

PURO MAXI 2

Dimensioni letto 
/ Bed Size
L. 3680 H. 987 P. 2320
L. 3680 H. 987 P. 2320

Dimensione rete
/ Slatted-base size
L. 1600 H. 40 P. 2000
L. 1800 H. 40 P. 2000

Dimensione materasso
/ Mattress size
L. 1600 H. 200/250 P. 2000
L. 1800 H. 200/250 P. 2000

Letto imbottito rivestito in tessuto, pelle o ecopelle nelle varianti a 
campionario. Letto completamente sfoderabile.
/ Upholstered bed covered in fabric, leather or eco-leather in sample 
variants. Fully removable bed.

ring 240

94
207

ring 25

ring 1680-18800 207

ring 240

94

ring 25

ring 1680-18800

ring 295

82

ring 70987

23
ring 1770-1970

890

230
1840-2040

20

1140

987
890

230

ring 295

82

ring 70

ring 1770-1970

18402980

2320

230

ring 295
82

ring 70

ring 1770-1970

1840
3680

1840

890

2320

987

Letto in legno e legno massello disponibile nelle seguenti finiture:  
legno impiallacciato. Testiera con cuscino imbottito e rivestito in tessuto, 
pelle o ecopelle nelle varianti a campionario.
/ Wooden and solid wood bed available in the following finishes: 
veneered wood. Headboard with a padded cushion, upholstered in fabric, 
leather, or eco-leather, available in the sample variants.

≥ Disponibili con contenitore ad un’alzata o a doppia alzata.
/ Available with with one-side or double-side openable container.

≥ Disponibile con contenitore ad un’alzata o a doppia alzata.
/ Available with with one-side or double-side openable container.

≥ Disponibile con contenitore ad un’alzata o a doppia alzata.
/ Available with with one-side or double-side openable container.

≥ Disponibile con contenitore ad un’alzata o a doppia alzata.
/ Available with with one-side or double-side openable container.
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Letto imbottito rivestito in tessuto, pelle o ecopelle nelle varianti a 
campionario. Piedi conici in legno massello laccati opachi nei colori della 
collezione. Letto completamente sfoderabile.
/ Upholstered bed covered in fabric, leather or eco-leather in sample 
variants. Conical matt lacquered solid wood feet in the colors of the 
collection. Fully removable bed.

Letto con testiera imbottita e giroletto legno. Testiera rivestita in tessuto, 
pelle o ecopelle nelle varianti a campionario, completamente sfoderabile. 
Giroletto in legno disponibile nelle finiture legno impiallacciato e laccato 
opaco nei colori della collezione.
/ Bed with upholstered headboard and wooden bed frame. Headboard 
covered in fabric, leather or eco-leather in sample variants, completely 
removable. Wooden bedframe available in veneered wood and matt 
lacquered in the colors of the collection.

Letto con testiera imbottita e giroletto legno. Testiera rivestita in tessuto, 
pelle o ecopelle nelle varianti a campionario, completamente sfoderabile. 
Giroletto in legno disponibile nelle finiture legno impiallacciato e laccato 
opaco nei colori della collezione.
/ Bed with upholstered headboard and wooden bed frame. Headboard 
covered in fabric, leather or eco-leather in sample variants, completely 
removable. Wooden bedframe available in veneered wood and matt 
lacquered in the colors of the collection.

Letto imbottito rivestito in tessuto, pelle o ecopelle nelle varianti a 
campionario. Letto completamente sfoderabile, disponibile in 3 versioni:
completamente liscio, completamente trapuntato o con testiera 
trapuntata e giroletto liscio.
/ Upholstered bed covered in fabric, leather or eco-leather in sample 
variants. Fully removable bed, available in three versions: fully smooth, 
fully quilted, or with a quilted headboard and smooth bedframe.

LETTI MISTI|MIX BEDSLETTI IMBOTTITI|PADDED BEDS

Indicazioni generali - per specifiche sul prodotto consultare il listino / General information - for product specifications see the price list Indicazioni generali - per specifiche sul prodotto consultare il listino / General information - for product specifications see the price list

SOMMIER

Dimensioni letto 
/ Bed Size
L. 1710 H. 377 P. 2080
L. 1910 H. 377 P. 2080

Dimensione rete
/ Slatted-base size
L. 1600 H. 40 P. 2000
L. 1800 H. 40 P. 2000

Dimensione materasso
/ Mattress size
L. 1600 H. 200/250 P. 2000
L. 1800 H. 200/250 P. 2000

Ring imbottito rivestito in tessuto, pelle o ecopelle nelle varianti a 
campionario. Completamente sfoderabile. 
/ Upholstered bedframe covered in fabric, leather or eco-leather in 
sample variants. Fully removable.

Dati tecnici — Technical specs

LIA TENDER

CLEO

Dimensioni letto 
/ Bed Size
L. 1790 H. 920 P. 2283
L. 1990 H. 920 P. 2283

Dimensioni letto 
/ Bed Size
L. 1910 H. 1024 P. 2270
L. 2110 H. 1024 P. 2270

Dimensioni letto 
/ Bed Size
L. 1910 H. 1027 P. 2270
L. 2110 H. 1027 P. 2270

Dimensione rete
/ Slatted-base size
L. 1600 H. 40 P. 2000
L. 1800 H. 40 P. 2000

Dimensione rete
/ Slatted-base size
L. 1600 H. 40 P. 2000
L. 1800 H. 40 P. 2000

Dimensione rete
/ Slatted-base size
L. 1600 H. 40 P. 2000
L. 1800 H. 40 P. 2000

Dimensione materasso
/ Mattress size
L. 1600 H. 200/250 P. 2000
L. 1800 H. 200/250 P. 2000

Dimensione materasso
/ Mattress size
L. 1600 H. 200/250 P. 2000
L. 1800 H. 200/250 P. 2000

Dimensione materasso
/ Mattress size
L. 1600 H. 200/250 P. 2000
L. 1800 H. 200/250 P. 2000

PIUMA

Dimensioni letto 
/ Bed Size
L. 1910 H. 1027 P. 2260
L. 2110 H. 1027 P. 2260

Dimensione rete
/ Slatted-base size
L. 1600 H. 40 P. 2000
L. 1800 H. 40 P. 2000

Dimensione materasso
/ Mattress size
L. 1600 H. 200/250 P. 2000
L. 1800 H. 200/250 P. 2000

Rivestimento / Cover

Liscio / Smooth

Rivestimento testiera / Headboard cover

Liscio / Smooth

680
920

200

ring 50

244

ring 95

1790-1990

ring 1790-19902283

1910-2110 200

2260

930
1027

ring 295

82

ring 40

ring 1710-1910

2080

ring 295

82

ring 1710-1910

ring 40

Trapuntatura (solo tessuto ed ecopelle) 
/ Quilting (fabric and eco-leather only)

Rivestimento testiera / Headboard cover

Liscio / Smooth Trapuntatura (solo tessuto ed ecopelle) 
/ Quilting (fabric and eco-leather only)

Trapuntatura (solo tessuto ed ecopelle) 
/ Quilting (fabric and eco-leather only)

1910-2110 200

930
1027

22

ring 240

97

ring 25

ring 1680-1880

07

1910-2110 200

930
1024

ring 240

94

ring 25

ring 1680-1880
22 07

≥ Disponibili con contenitore ad un’alzata o a doppia alzata.
/ Available with with one-side or double-side openable container.

≥ Disponibile con contenitore ad un’alzata o a doppia alzata.
/ Available with with one-side or double-side openable container.

≥ Disponibile con contenitore ad un’alzata o a doppia alzata.
/ Available with with one-side or double-side openable container.

≥ Disponibile con contenitore ad un’alzata o a doppia alzata.
/ Available with with one-side or double-side openable container.
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Letto con testiera e giroletto legno disponibile nelle finiture legno 
impiallacciato e laccato opaco nei colori della collezione. 
Cuscino imbottito per testata, rivestito in tessuto completamente 
sfoderabile, oppure in pelle o ecopelle (non sfoderabile), disponibile nelle 
varianti a campionario.
/ Bed with wooden headboard and bed frame available in veneered wood 
and matt lacquered in the colors of the collection. Padded headboard 
cushion, covered in fully removable fabric, or in leather or eco-leather 
(non-removable), available in sample variations.

LETTI MISTI|MIX BEDS

Indicazioni generali - per specifiche sul prodotto consultare il listino / General information - for product specifications see the price list

LUNA

Dimensioni letto 
/ Bed Size
L. 1680 H. 995 P. 2162

Dimensione rete
/ Slatted-base size
L. 1600 H. 40 P. 2000

Dimensione materasso
/ Mattress size
L. 1600 H. 200/250 P. 2000

GRUPPI LETTO|NIGHT LOCKERS

Indicazioni generali - per specifiche sul prodotto consultare il listino / General information - for product specifications see the price list

CITY

KRISTAL

Gruppo letto in legno con scocca e frontali disponibili in legno impiallacciato 
e laccato opaco nei colori della collezione. Vassoio portaoggetti in metallo, 
disponibile laccato opaco o laccato metallizzato. Zoccolo in legno, disponibile in 
legno impiallacciato, laccato opaco e laccato metallizzato.
/ Wooden night lockers with structure and fronts available in veneered wood or 
matte lacquered finish in the colors of the collection. Metal tray for accessories, 
available in matte lacquer and metallic lacquer. Wooden base available in veneered 
wood, matte lacquer, or metallic lacquer.

Gruppo letto in legno disponibile in legno impiallacciato e laccato opaco nei colori 
della collezione. Top in vetro trasparente Extrachiaro, Grigio e Bronzo.
/ Wooden night lockers available in veneered wood or matte lacquered finish in the 
colors of the collection. Top in transparent Extrachiaro, Grigio and Bronzo glass.

Comodini 2 cassetti
/ 2 drawers night stands

Comodini 2 cassetti
/ 2 drawers night stands

Comò 3 cassetti
/ Chest of drawers, 3 drawers

Comò 3 cassetti
/ Chest of drawers, 3 drawers

Settimanale 5 cassetti
/ Chest of drawers, 5 drawers

Dati tecnici — Technical specs

Cuscino per testiera / Headboard cushion cover

Liscio / Smooth Trapuntatura (solo tessuto ed ecopelle) 
/ Quilting (fabric and eco-leather only)
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416

200
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489

416

250

1220
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570416

1311

250
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448 496
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448 596 548

825

1246

ring 240

94

1680

ring 1680

ring 25

2169

900
995

102

2

≥ Disponibile con contenitore ad un’alzata o a doppia alzata.
/ Available with with one-side or double-side openable container.

Maniglie per frontali
/ Handles for fronts
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Gruppo letto in legno su piedini o basamento metallico, disponibile con struttura 
e frontali in legno impiallacciato o laccato opaco nei colori della collezione. Top in 
legno impiallacciato, laccato nei colori della collezione o laccato metallizzato. Top 
decorativo in appoggio in MDi nelle tre varianti a campionario.
/ Wooden night lockers on feet or metal base, available with structure and fronts 
in veneered wood, matte lacquered finish in the colors of the collection or metal 
lacquered. Top in veneered wood, matte lacquered finish in the colors of the 
collection or metallic lacquered. Decorative top in MDi available in the three 
finishes from the sample range.

GRUPPI LETTO|NIGHT LOCKERS

Indicazioni generali - per specifiche sul prodotto consultare il listino / General information - for product specifications see the price list

MAVERIK

OLIVER

Comodino 2 cassetti
/ 2 drawers night stand

Comò 3 cassetti
/ Chest of drawers, 3 drawers

Dati tecnici — Technical specs

JACK

FRED Gruppo letto in legno su piedini o basamento metallico, disponibile in legno 
impiallacciato e laccato opaco nei colori della collezione. 
/ Wooden night lockers on feet or metal base, available in veneered wood or matte 
lacquered finish in the colors of the collection. 

Comodini 2 cassetti
/ 2 drawers night stands

Comò 3 cassetti
/ Chest of drawers, 3 drawers

Settimanale 5 cassetti
/ Chest of drawers, 5 drawers

Gruppo letto in legno su piedini o basamento metallico, disponibile laccato opaco 
nei colori della collezione. Top e maniglie laccati nei colori della collezione o 
laccato metallizzato.
/ Wooden night lockers on feet or metal base, available in matte lacquered finish 
in the colors of the collection. Lacquered top and handles in the colors of the 
collection or with a metallic lacquer finish.

Comodini 2 cassetti
/ 2 drawers night stands

Comò 3 cassetti
/ Chest of drawers, 3 drawers

495

441

553

775

626
1253

470

461

430

461

430 570

775

530
1220

652530

1283

469

419 468 568

469

419 519

783

1218

Gruppo letto in legno con scocca e frontali disponibili in laccato opaco nei colori 
della collezione. Top, zoccolo e divisori disponibili in in legno impiallacciato, in 
laccato opaco nei colori della collezione e in laccato metallizzato. Top decorativo in 
appoggio in MDi nelle tre varianti a campionario.
/ Wooden night lockers with structure and fronts available in matt lacquer in the 
colors of the collection. Top, plinth, and dividers available in veneered wood, matt 
lacquer in the colors of the collection, or metallic lacquer. Decorative top in MDi 
available in the three finishes from the sample range.

Comodini 2 cassetti
/ 2 drawers night stands

Comò 3 cassetti
/ Chest of drawers, 3 drawers

Settimanale 5 cassetti
/ Chest of drawers, 5 drawers

532

500430 430 600

532

1200

819

530
1450

819

530 600430

1333

Dettaglio del basamento metallico: per 
questa versione aumentare l’altezza di 
108 mm.
/ Metal base detail: increase the height 
by 108 mm for this version.

Dettaglio del basamento metallico: per 
questa versione aumentare l’altezza di 
108 mm.
/ Metal base detail: increase the height 
by 108 mm for this version.

Dettaglio del basamento metallico: per 
questa versione aumentare l’altezza di 
108 mm.
/ Metal base detail: increase the height 
by 108 mm for this version.
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NET
Gruppo letto in legno su piedini o basamento metallico, disponibile con struttura 
e frontali  in legno impiallacciato e laccato opaco nei colori della collezione. 
Top disponibile anche in laccato metallizzato.
/ Wooden night lockers on feet or metal base, available in veneered wood or matte 
lacquered finish in the colors of the collection. 
Top also available in metallic lacquer finish.

Comodini 2 cassetti
/ 2 drawers night stands

Comodini pensili a 1 cassetto
/ 1 drawer hanging night stands

Comò 3 cassetti
/ Chest of drawers, 3 drawers

Settimanale 5 cassetti
/ Chest of drawers, 5 drawers

Dati tecnici — Technical specs

GRUPPI LETTO|NIGHT LOCKERS

Indicazioni generali - per specifiche sul prodotto consultare il listino / General information - for product specifications see the price list

Specchiera in legno disponibile nelle finiture legno e laccato 
opaco nei colori della collezione.
/ Wooden mirror available in veneered wood and matt lacquered 
in the colors of the collection.

LIGHT specchiera

Tavolino con struttura metallica, piano superiore disponibile 
laccato opaco nei colori della collezione e laccato metallizzato. 
Top decorativo opzionale in MDi nelle tre varianti a campionario. 
Piano alla base laccato Lava.
/ Coffee table with metal frame, available with matte lacquered 
upper top in the colors of the collection and metallic lacquer. 
Optional decorative top in MDi, available in the three finishes 
from the sample range. Base top lacquered in Lava.

Tavolino con struttura metallica, piani disponibili nelle finiture 
legno impiallacciato e laccato opaco nei colori della collezione. 
 Top decorativo opzionale in MDi nelle tre varianti a campionario.
/ Coffee table with metal frame, available with veneered wood 
and matte lacquered tops in the colors of the collection. 
Optional decorative top in MDi, available in the three finishes 
from the sample range.

Tavolini in legno, disponibili laccato opaco nei colori della 
collezione e laccato metallizzato. 
/ Coffee tables available with matte lacquered tops in the colors 
of the collection and metallic lacquer.

Servetto in legno, disponibile laccato opaco nei colori della 
collezione e laccato metallizzato. 
/ Nightstand available with matte lacquered tops in the colors 
of the collection and metallic lacquer.

PENTA tavolino

RUMBY tavolino

ROUND tavolini

ERIK servetto

Specchiere  in legno disponibili nelle finiture legno e laccato 
opaco nei colori della collezione.
/ Wooden mirrors available in veneered wood and matt 
lacquered in the colors of the collection.

NAUTILO specchiere

COMPLEMENTI|COMPLEMENTS

Indicazioni generali - per specifiche sul prodotto consultare il listino / General information - for product specifications see the price list
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220
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Dettaglio del basamento metallico: per questa 
versione aumentare l’altezza di 108 mm.
/ Metal base detail: increase the height by 
108 mm for this version.

131130
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425
1500

400

760760 810

820

IMBOTTITI|PADDED COMPLEMENTS

Indicazioni generali - per specifiche sul prodotto consultare il listino / General information - for product specifications see the price list

790

700 660

Poltroncina con telaio e schienale realizzati completamente in 
legno massello. Struttura ricoperta con imbottitura morbida in 
poliuretano espanso, rivestita nei tessuti, pelli ed ecopelli nelle 
varianti a campionario. Gambe in legno massello in finitura Noce.
/ Armchair with frame and backrest entirely made of solid wood. 
The structure is covered with soft polyurethane foam padding and 
upholstered in fabrics, leathers, and eco-leathers available in the 
sample variants. Solid wood legs in Walnut finish.

Pouf con struttura realizzata in legno ricoperta con un’imbottitura 
morbida in poliuretano espanso. Rivestimento in tessuto, pelle ed 
ecopelle nelle varianti a campionario. 
Disponibile in tre versioni: con cuciture, con cordoncino e cucitura 
centrale o trapuntato.
/ Pouf with structure made of wood, covered with soft polyurethane 
foam padding. Upholstered in fabric, leather, and eco-leather in the 
sample variants. 
Available in three versions: with stitching, with piping and central 
stitching, or quilted.

Dettaglio del cordoncino perimetrale
/ Perimeter piping detail

Dettaglio delle cuciture
/ Stitching detail

Dettaglio della trapuntatura
/ Quilting detail

Poltroncina con telaio portante, schienale e seduta realizzati 
in multistrato, ricoperti con imbottitura morbida in poliuretano 
espanso e rivestita nei tessuti, pelli ed ecopelli nelle varianti a 
campionario. Gambe in legno massello in finitura Rovere Naturale  
e Rovere Moro.
/ Armchair with a supporting frame, backrest, and seat made 
of plywood, covered with soft polyurethane foam padding and 
upholstered in fabrics, leathers, and eco-leathers available in the 
sample variants. Solid wood legs in Natural Oak and Dark Oak 
finish. 

NIDO poltroncina

NATHAN pouf

SHARON poltroncina

425
1500

400

425
1500

400
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Finiture — Finishings

MORASSUTTI

NOTTE E DINTORNI 135134

ESSENZE|WOOD TYPES

E 013 Rovere Naturale

Q 001 Bronzo chiaro Q 002 Bronzo scuro Q 003 Rame

E 016 Rovere Fumo E 018 Rovere CarboneE 017 Rovere Argilla E 019 Rovere Moka

LACCATI METALLIZZATI|METALLIZED LACQUERED

G 001 Larsen G 002 Brazza G 003 Storm

MDi|MDi

FINITURE|FINISHINGS

Indicazioni generali - fare riferimento ai campionari / General information - refer to the sample collections.

DECORO “ROMBO”|“ROMBO” DECORATION

VETRI SERIGRAFATI|SCREEN-PRINTED GLASS

V102 Grigio V103 BronzoV101 Extrachiaro

V203 BronzoV202 Grigio

VETRI TRASPARENTI|TRANSPARENT GLASSES

V001 Extrachiaro V002 Grigio V003 Bronzato S001 Argentato

SPECCHIO|MIRROR

V201 Extrachiaro

DECORO “TRAMA”|“TRAMA” DECORATION
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NOTTE E DINTORNI 137136

LACCATI OPACHI E LUCIDI|MATT AND GLOSSY LACQUERED COLOURS
O 001 Bianco O 004 Sabbia

Z 001 Bianco Z 004 Sabbia Z 127 Avorio

M 027 Avorio

Z 147 Korda

M 047 Korda

Z 117 Perla

M 017 Perla

Z 146 Vaniglia

M 046 Vaniglia

Z 103 Malto Z 113 Grigio Tortora Z 101 Bianco Gesso

M 001 Bianco GessoM 013 Grigio Tortora

Z 102 Bianco Cenere

M 002 Bianco Cenere

Z 129 Canapa

M 029 Canapa

Z 136 Fango

M 036 FangoM 003 Malto

Z 137 Calce Z 112 Grigio Z 138 Lava

M 038 LavaM 012 Grigio

Z 122 Nero

M 022 Nero

Z 142 Cipria

M 042 Cipria

Z 134 Ardesia

M 034 ArdesiaM 037 Calce

Z 143 Mattone Z 145 Amaranto Z 140 Salvia

M 040 SalviaM 045 Amaranto

Z 135 Verde Pastello

M 035 Verde Pastello

Z 141 Verde Muschio

M 041 Verde Muschio

Z 144 Giallo India

M 044 Giallo IndiaM 043 Mattone

Z 132 Cielo Z 139 Blu Notte

M 039 Blu NotteM 032 Cielo
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NOTTE E DINTORNI 139138

TESSUTI|FABRICS

Categoria 2 - RUMBA

Categoria 1 - YOU

Categoria 1 - RELAX

Categoria 1 - SMILE

2

30

74

26

7

31

21

62

7

41

28

20

103

2

27

25

100

13

PELLE

ECOPELLE

Categoria 2 - DORIAN

Categoria 2 - PLEASE

3328

240

4

303

2270

175

2

104

850

503 205

54783322

750

3

304

2266

100

1

902
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